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☆English Newsインターネット記事の中でもスポーツの記録など高校生が読

めるものを紹介します。 

Courage to train overseas led Japan's Sani Brown to national record 

（June 8, Mainichi Japan） 海外で鍛える勇気がサニー・ブラウンを日本新記録へ 

 

AUSTIN, Texas -- Japanese sprinter Abdul Hakim Sani Brown, 20, set a new 

Japanese record for the men's 100 meters on June 7, clocking a time of 9.97 

seconds in the final of the NCAA Division 1 Track &Field Championships.  

Sani Brown placed third. （略）"I thought I wouldn't be able to run faster if I 

didn't train among highly-skilled, high-level people," said Abdul Hakim Sani 

Brown in the spring of 2017. He made the comment just before graduating from a Japanese high school 

and heading to the University of Florida.  サニ・ブラウン選手、陸上男子100M全米大学選手権決勝3位、

9秒 97の日本新記録樹立。「ハイレベルの選手の中で練習しなければより速くなれないと思った。」とコメ

ント。 

 

☆Inspiring message from a student teacher, Ms.Nagao (36th LAC graduate)  

「こんにちは。実習生としてお世話になりました、国際教養大学グローバルビジネス課程4年生の長尾緑で

す。私は36期 LAC生なのですが、実習中皆さんの授業に励む姿や西高祭の準備をする姿を見て、高校時代が

懐かしくなりました。＊ギャップイヤー入試で秋に入学し、夏まで大学生の私ですが、同期LAC生の多くは

既に働いています。エステティシャン、保育士、CA、フロリダディズニーのスタッフと、様々な職業です。 

今は卒業後のことなんて想像できないかもしれませんが、皆さんも色んな道を進まれることだと思います。

3 年生は本格的に受験勉強を始める時期でしょうか、先日ある生徒に、一般入試でなく特別入試を選ぶこと

は逃げと思うかと聞かれました。その時はうまく答えられなかったのですが、私は逃げだとは思いません。

それぞれ向き不向きがあり、どの受験にも準備が必要だからです。私は答えのある問題を解くより、自分で

考えて文章を書き、言葉を発する方が好きなタイプなので、面接と小論文が向いていました。英語のみの受

験でしたが、3 年生になってから朝とお昼休みは図書館、放課後は公民館で毎週 300 語の英語小論文を書き

ました。大学で全ての授業を英語で受けることができ、英検一級に合格できたのは受験勉強のおかげかもし

れません。また大学進学が正解だとも思っていません。大切なのは心が動くものを探求し、将来描く姿に向

けて最適だと思う準備を行うことだと思います。 

正解がないものを追い求めるのは時につらいです。私も受験生時代や、大学卒業後の進路を考える時、何

がしたいのか、何ができるのかと悩みましたし、選んだものが良かったのかどうかは誰も分かりません。で

すが一度選択をすればそれで終わりという訳でもありません。私の大学の友達には他大学に編入した人、休

学して企業で働いている人もいます。いつでも方向転換し、少し立ち止まって休憩することもできます。人

の言葉や世間の常識に左右されず、自分で考えて行動し、あなたの手で人生を切り開いていってください。」  



長尾先生は、本校在学中に「高校生外交官」に応募して合格し、アメリカ留学を経験したり、韓国・イギ

リス・オーストラリアからの留学生と交流するなど、チャレンジ精神旺盛な学校生活を送られていました。

今後ますますのご活躍をお祈りします。（Kagawa） 

＊ギャップイヤー入試・・高校卒業後、留学やボランテイアなどを自主的に大学入学までに行うことを申告して

大学入学時期を遅らせることができる入試制度 

 

☆2-7 French class started with adult students in April 

4 月から 6名の社会人の方がフランス語の授業に参加されています 

This year French class is taught by Alex and a new French teacher,  Ms.Ueda. LAC 

students began to study French with 6 adult students who *applied for this class.  

*受講の申し込みをした 


